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ОСОБЕННОСТИ УПОТРЕБЛЕНИЯ ЛЕКСИЧЕСКИХ УКАЗАТЕЛЕЙ ВРЕМЕНИ 

 В ТЕКСТАХ НЕМЕЦКИХ ГОРОСКОПОВ 

 
В статье предпринимается попытка выявить особенности употребления лексических указателей времени в текстах не-

мецких гороскопов. В гороскопе лексические указатели времени относятся не только к действию, но также и к аудитории – 
читателю, являющемуся представителем определенного знака зодиака. На употребление лексических указателей времени 
могут оказывать влияние временной период, на который дается прогноз в гороскопе, а также тип гороскопа. В гороскопе 
широко используются указатели эгоцентрического времени, наиболее распространенным является наречие jetzt. 
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The article analyzes the features of lexical tense markers in horoscope texts in the German language. Lexical tense markers ex-

press not only characteristics of actions, but also the audience – the readers who represent different zodiac signs. Among the factors 
that influence the usage of lexical tense markers can be a forecast period, as well as the type of the horoscope. Lexical tense markers 
with the meaning of egocentric time, the most common of them being the adverb jetzt, are popular in the horoscope texts. 
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Введение. 
Известно, что для выражения темпоральных от-

ношений в немецком языке в первую очередь ис-
пользуются временные формы глаголов, однако вви-
ду многозначности грамматических времен порою 
сложно определить время действия, выражаемое гла-
гольной формой. В данных случаях большую роль 
при создании темпорального контекста играют лек-
сические указатели, благодаря которым происходит 
локализация действия во времени. 

Объектом исследования в рамках статьи высту-
пают лексические указатели времени, целью являет-
ся выявление особенностей их употребления в тек-
стах немецких гороскопов.  

В качестве материала исследования выбраны тек-
сты немецких гороскопов разных типов. Актуаль-
ность исследования текстов гороскопа заключается в 
присущем человеку стремлении узнать свое буду-
щее. Кроме того, в последнее время гороскоп являет-
ся постоянной рубрикой во многих печатных СМИ, 
что свидетельствует о популярности данных текстов 
среди аудитории, читающей гороскопы как для по-
лучения рекомендации, так и для развлечения.  

Гороскоп является текстом с ярко выраженной 
темпоральной направленностью. До настоящего 
времени лингвистические исследования гороскопа не 
затрагивали вопроса о его темпоральной структуре и 
были посвящены в основном стилистическим аспек-

там [10], [17], вопросам его структуры и дискурсив-
ным характеристикам [2], [7]. Новизна исследования 
заключается в отсутствии анализа употребления лек-
сических маркеров времени в текстах гороскопа. 
Имеющиеся исследования [3], [6], [9], [15], [16], [18] 
содержат различные классификации лексических 
указателей времени, однако тексты гороскопа не вы-
ступали в качестве материала исследования темпо-
ральных лексических маркеров. Необходимость про-
ведения анализа употребления лексических указате-
лей времени в гороскопах вызвана проблемой много-
значности грамматических времен и выявлением 
степени конкретности прогноза в различных типах 
гороскопа. 

 
Основная часть 
К лексическим указателям времени относятся, в 

первую очередь, наречия времени (уточняющие вре-
мя действия, соотношение между действиями, про-
должительность действия и наречия кратности дей-
ствия [3, с. 65]), а также разнообразные предложные 
и беспредложные временные группы, в составе кото-
рых выражение времени может осуществляться 
предлогами, числительными, существительными и 
атрибутами существительных [1, с. 29].  

Согласно классификации, предложенной М.А. 
Подтелковой, темпоральные лексические указатели 
могут обозначать временную точку события, дли-
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тельность периода события, временную рамку собы-
тия, частотность повторяемости события, временную 
характеристику способа действия [6, с. 141–142].  

Похожая классификация обнаруживается у В. 
Кляйна, помимо темпоральных указателей, локали-
зующих событие на временной оси, указывающих 
длительность и частотность событий, он выделяет 
значение «контраста» у лексических указателей вре-
мени (temporal adverbials of contrast), например: still, 
already, again [15, p. 66]. 

Все выше перечисленные значения представлены 
в тексте гороскопа и реализуются различными сред-
ствами. Однако, например, числительные, обозна-
чающие даты рождения представителей конкретного 
знака зодиака, могут путем переноса своего значения 
(метонимии) выражать в гороскопе и самих читате-
лей, родившихся в этот период времени: „Der 25.5. 
bis 1.6. hat in dieser Woche Geburtstag und damit die 
Sonne in Konjunktion“ [8, s. 26]. Стоит отметить, что 
подобное употребление дат встречается лишь в горо-
скопе астрологического журнала Astrowoche, частью 
структуры которого является описание прогноза для 
отдельных представителей знака зодиака, родивших-
ся в разные дни. 

Результаты количественного подсчета случаев 
употребления темпоральных лексических указателей 
в гороскопе показывают, что около 50 % предложе-
ний содержат данные указатели, при этом частота их 
употребления колеблется от 27 % (от общего количе-
ства анализируемых предложений) в молодежном 
журнале Popcorn до 74 % в астрологическом журнале 
Astroblick (см. таблицу). 

Таблица  
 

Количество предложений с лексическими указателями 
времени в гороскопах разных типов 

 
Период, 

на  
который 
представ-

лен  
гороскоп 

Тип журнала 
Название 
журнала 

Количество 
предложений 
с лексиче-
скими  

указателями 
времени (%)

 
Неделя 

Женский Gala 50 
Женский Brigitte 39 
Специализиро-
ванный астроло-
гический 

Astro-
woche 

51 

Две  
недели 

Молодежный Bravo 45 

Месяц 

Молодежный Popcorn 27 
Специализиро-
ванный астроло-
гический 

Astro-
blick 

74 

Год 

Специализиро-
ванный астроло-
гический 

Astro-
blick 

65 

Женский Joy 67 
 
Результаты, представленные в таблице, свиде-

тельствуют о том, что на употребление лексических 
указателей времени могут оказывать влияние два 
фактора: период, на который представлен гороскоп, 
и тип журнала. Наибольшее количество предложе-
ний с уточняющими временными средствами на-

блюдается в гороскопах, дающих прогноз на год, и в 
гороскопе астрологического журнала “Astroblick“ с 
прогнозом на месяц. В гороскопе для молодежи 
“Popcorn“ представлено наименьшее количество лек-
сических указателей времени, что можно объяснить 
его преимущественно развлекательной функцией. 
Однако однозначные выводы о зависимости количе-
ства лексических указателей времени от типа горо-
скопа сделать сложно, так как характер их употреб-
ления может быть связан также со стилем конкрет-
ных авторов. 

Особенностью текста гороскопа является заранее 
определенный период времени, на который дается 
прогноз, поэтому выявление средств выражения ло-
кализации действий во времени представляет инте-
рес для исследования темпоральной характеристики 
гороскопа. 

Временные указатели, локализующие действия, 
могут подразделяться на дейктические (deiktische 
Adverbien) / недейктические (nicht-deiktische Adver-
bien); соотносящие (kalendarische) / не соотносящие 
событие с календарной системой (nicht-
kalendarische). Дейктические указатели делятся в 
свою очередь на «ситуативные» (situative Deiktika), 
если в изолированном предложении их значение за-
висит от момента говорения, например: gestern, mo-
mentan, и «неситуативные» (nicht-situative Deiktika), 
напр. vorher, danach [9, с. 108]. 

Для анализа временных указателей, локализую-
щих действие, мы будем опираться на классифика-
цию типов времени, разработанную В.Я. Мыркиным. 
Согласно В.Я. Мыркину, существует три типа вре-
мени: 1) хронологическое (объективное) время; 
2) относительное (релятивное) время; 3) эгоцентри-
ческое (субъективное) время [5, с. 60–61]. Подобного 
троичного деления временных указателей придержи-
вается также ряд немецких исследователей, напр., 
З. Латцель [16, s. 39], В. Тиммерманн [18, s. 157]. 

Для отсчета хронологического времени выбира-
ется определенное событие, а течение времени соот-
носится с астрономическими явлениями. Время дей-
ствия выражено в гороскопе с помощью следующих 
средств: предложных и беспредложных групп суще-
ствительных (seit dem Jahreswechsel, Ende Dezember), 
числительных или группы «числительное + сущест-
вительное», обозначающих конкретное время (ab 
dem 18. Dezember, am 21.6.).  

Следует отметить разную степень конкретности 
временных указателей в зависимости от типа журна-
ла: они менее конкретны в журналах для женщин и 
молодежи и более точно локализуют предсказывае-
мое событие в астрологических журналах. Различия 
в выражении временных отношений в тексте горо-
скопов неспециализированных и астрологических 
журналов объясняются также разницей в объеме тек-
стов: гороскоп специализированного журнала боль-
ше, чем гороскоп для женщин или молодежи. 

Для темпорального соотнесения нескольких дей-
ствий как одновременных или разновременных ис-
пользуется относительное время. Для выражения 
значений предшествования, следования, одновре-
менности в гороскопе употребляются наречия bisher, 
dann, danach, gleichzeitig. Например:  
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1) значение предшествования: Und vielleicht ent-
decken Sie auch Seiten in sich, die Sie bisher nur an an-
deren bewundert haben [11, s. 173]; 

 2) значение следования: Ändere das, dann geht´s 
dir besser! [13, s. 72]; 3) значение одновременности: 
Merkur und Mars gleichzeitig spüren die Geburtstage 
vom 12.12. bis 16.12. [8, s. 39].  

При эгоцентрическом времени точкой отсчета 
выступает момент осознания события субъектом, как 
правило, это момент речи. Применительно к текстам 
гороскопов мы считаем точкой отсчета не дату соз-
дания текста гороскопа, а дату выхода журнала в 
печать, так как автор гороскопа заранее составляет 
гороскоп на будущий период и подстраивает его под 
то время, когда читатель сможет ознакомиться с го-
роскопом. Стоит также уточнить понятие субъекта 
при эгоцентрическом времени в гороскопе. Им, на 
наш взгляд, является читатель, или «субъект воспри-
ятия», который является первичным по отношению к 
говорящему, т.е. автору гороскопа [4, с. 84]. Таким 
образом, точка отсчета для эгоцентрического време-
ни в гороскопе – момент осознания событий читате-
лем при чтении гороскопа. 

Лексические указатели эгоцентрического време-
ни широко используются во всех типах гороскопов 
(jetzt, nun, gerade, derzeit, heute, morgen, gestern, bald, 
diese Woche, dieser Monat). Самым распространен-
ным из них является наречие jetzt: количество пред-
ложений с данным наречием варьируется от 5 % в 
гороскопе на год журнала “Joy“ до 25 % в гороскопе 
на год журнала “Astroblick“ (от общего числа анали-
зируемых примеров). Исключением является журнал 
“Popcorn“: среди анализируемых предложений наре-
чие jetzt выявлено не было, что, однако, не отрицает 
возможность его употребления в гороскопе данного 
журнала, но подтверждает преимущественно развле-
кательную функцию гороскопа в журнале. 

С помощью заранее указанного временного пе-
риода в начале текста гороскопа и наречия jetzt дей-
ствия подстраиваются под читателя (словно читатель 
является центральной фигурой, помещенной в ука-
занный временной период прогноза), поэтому они 
воспринимаются как совершающиеся или как те, ко-
торые совершатся в указанный период времени. На-
пример: Eine sorgfältige Finanzplanung ist für Sie jetzt 
besonders wichtig [12, s. 74]. Само по себе наречие 
jetzt не имеет футуральной направленности и лишь в 
предложениях с предельными глаголами трактуется 
нами как лексема с футуральной семантикой. Кроме 
того, наречие jetzt может использоваться при выра-
жении как будущих событий, так и прошлых [14, 
s. 34–35]. 

Подобным образом функционирует и наречие 
nun: оно также не называет времени действия, но 
локализует его в указанном периоде прогноза: Sie 
gehen nun mit einer Fröhlichkeit ans Werk, über die sich 
Ihre Kollegen und Vorgesetzten etwas wundern [12, 
s. 74]. Следует отметить, что данное наречие исполь-
зуется реже, чем наречие jetzt: отсутствует в анали-
зируемых нами примерах журналов “Bravo“, “Pop-
corn“ и достигает 17 % в гороскопе журнала “Astro-
blick“. Наречие nun в основном используется в горо-
скопах на неделю. 

Широкое использование показателей эгоцентри-
ческого времени в гороскопе можно объяснить их 
дейктическим характером, с их помощью автору го-
роскопа удается создать временной контекст, в кото-
рый читатель словно переносится из реального вре-
мени в прогнозируемое. Кроме того, данные средст-
ва лишены конкретности, что позволяет автору да-
вать довольно неточный прогноз.  

 
Выводы 
Таким образом, особенности употребления в го-

роскопе лексических указателей времени обусловле-
ны жанровой спецификой прогностического текста: 
гороскоп представляет прогноз для читателей опре-
деленного знака зодиака на определенный времен-
ной период. Около половины предложений в горо-
скопе содержат лексические указатели времени, ха-
рактеризующие не только временной период дейст-
вий, но и аудиторию, на которую рассчитан прогноз. 
Гороскоп направлен на читателя, содержит описание 
событий, прогнозируемых именно для читателя, сле-
довательно, эгоцентрическое время является значи-
мым для гороскопа. Точка отсчета для эгоцентриче-
ского времени в гороскопе – это момент осознания 
событий читателем при чтении гороскопа. Лексиче-
ским средством эгоцентрического времени выступа-
ет главным образом наречие jetzt, лишенное кон-
кретности и лишь локализующее действия в прогно-
зируемом периоде. 
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МЕДИАОБРАЗ ВОЛОГОДСКОЙ ОБЛАСТИ В ЕВРОПЕЙСКИХ СМИ 

 
Статья подготовлена при финансовой поддержке гранта Президента Российской Федерации  

для молодых кандидатов наук (проект МК 5977.2015.6 «Лингвистические аспекты представления 
традиционной народной культуры в современных дискурсивных практиках:  

война смыслов и образ региона») 

 
В статье рассматривается проблема формирования медиаобраза Вологодской области в современных европейских СМИ 

в рамках контент-анализа. Анализ фреймов «Географическое положение», «История», «Экономика» и других показал не-
равномерное развитие отдельных аспектов представлений о регионе, что на фоне недостатка сведений об указанной терри-
тории и наличия стереотипов о России приводит к искажению медиаобраза и актуализации негативных ассоциаций. 
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The article considers the formation of the concept of the Vologda Region in modern European mass media by means of content 

analysis. The analysis of the frames "Geographical Position", "History", "Economy", etc. reveals the irregular development of certain 
aspects of the concept under the lack of information about the region and the impact of Russian stereotypes that distort media images 
of the Vologda Region. 
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